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PROPUESTA DE RESOLUCIÓN DEL PARLAMENTO EUROPEO

sobre las perspectivas para las mujeres en Turquía de cara a 2020
(2011/2066(INI))

El Parlamento Europeo,

– Vistos la Convención sobre la Eliminación de la Discriminación contra la Mujer 
(CEDAW) y su Protocolo Facultativo, que forman parte del Derecho internacional y en 
los que Turquía es parte desde 1985 y 2002, respectivamente, y visto el artículo 90 de la 
Constitución turca, que establece que el Derecho internacional tiene primacía sobre el 
Derecho nacional turco, 

– Vistos los convenios del Consejo de Europa, como el Convenio para la Protección de los 
Derechos Humanos y de las Libertades Fundamentales y el Convenio sobre la Prevención 
y la Lucha contra la Violencia ejercida contra la Mujer y la Violencia de Género, 

– Visto el acervo comunitario sobre los derechos de la mujer y la igualdad de género, 

– Vista la Decisión del Consejo Europeo de 17 de diciembre de 2004 de iniciar 
negociaciones con Turquía sobre su adhesión a la Unión Europea, 

– Visto el Informe de 2010 sobre los progresos realizados por Turquía elaborado por la 
Comisión (SEC(2010)1327), 

– Vista la Comunicación de la Comisión al Parlamento Europeo y al Consejo titulada 
«Estrategia y desafíos principales de la ampliación 2010-2011» (COM(2010)0660), 

– Vista la Comunicación de la Comisión titulada «Europa 2020: Una estrategia para un 
crecimiento inteligente, sostenible e integrador» (COM(2010)2020), 

– Vistas sus Resoluciones, de 6 de julio de 2005 y de 13 de febrero de 2007, sobre el papel 
de la mujer en la vida social, económica y política de Turquía, 

– Vista su Resolución, de 9 de marzo de 2011, sobre el Informe de 2010 sobre los progresos 
de Turquía, 

– Visto el artículo 48 de su Reglamento,

– Visto el informe de la Comisión de Derechos de la Mujer e Igualdad de Género (A7-
0000/2011), 

A. Considerando que Turquía, como país candidato, se ha comprometido a respetar los 
derechos humanos, incluidos los derechos de la mujer y la igualdad de género; 

B. Considerando que la política de igualdad de género tiene un gran potencial para alcanzar 
los objetivos de Europa 2020 al contribuir al crecimiento y al pleno empleo; 
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C. Considerando que Turquía está avanzando en la mejora del marco legislativo y en la 
garantía de una participación igualitaria de la mujer en la vida social, económica y 
política; 

D. Considerando que la Comisión ha puesto de relieve en su Informe de 2010 sobre los 
progresos realizados por Turquía que se necesitan mayores esfuerzos para orientar el 
marco jurídico existente hacia la realidad política, social y económica; 

E. Considerando que es especialmente necesaria una acción coordinada en los ámbitos de la 
violencia contra la mujer, la educación, el trabajo y la representación a escala nacional y 
local; 

Legislación, coordinación y sociedad civil 

1. Pide al Gobierno turco que defienda y refuerce los principios de igualdad y los derechos 
de la mujer en el contexto de la adopción y modificación del marco legislativo, incluyendo 
el proceso previsto para la elaboración de una nueva Constitución; 

2. Acoge con beneplácito la creación de la Comisión de Igualdad de Oportunidades entre 
Hombres y Mujeres en el Parlamento turco; 

3. Hace hincapié en la importancia que reviste una coordinación eficaz para garantizar que se 
tiene en cuenta la dimensión de género y, por lo tanto, acoge favorablemente los esfuerzos 
del Gobierno turco para reforzar la cooperación en este ámbito entre las autoridades 
estatales; 

4. Hace hincapié en la necesidad de poner en práctica la legislación existente sobre igualdad 
mediante la asignación de suficientes recursos financieros, garantizando coherencia y 
desarrollando mecanismos de control; 

5. Pide al Gobierno turco que reconozca la importancia de la participación de la sociedad 
civil en la elaboración y aplicación de políticas de género, y que vele por asociar a las 
ONG, tanto a escala central como local, a la elaboración de políticas lo más favorables 
posible para las mujeres; 

6. Acoge con satisfacción los progresos de Turquía por lo que se refiere a la inscripción de 
cada nacimiento en el Registro Civil, que actualmente alcanza un porcentaje del 93 %; 
pone de relieve al mismo tiempo, sin embargo, la necesidad de recopilar de manera 
coherente y sistemática estadísticas específicas de género; 

Violencia contra las mujeres

7. Está profundamente preocupado por la frecuencia y la gravedad de la violencia contra las 
mujeres así como por la ineficacia de las medidas aplicadas y por el laxismo de las 
autoridades turcas por lo que se refiere al castigo de los que perpetran delitos de género; 

8. Pide al Gobierno turco que adopte una política de tolerancia cero en relación con la 
violencia contra la mujer; 
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9. Hace hincapié en que es necesario modificar la Ley n º 4320 sobre la Protección de la 
Familia y que esta modificación debe garantizar un amplio ámbito de aplicación, vías de 
recurso judicial eficaces y mecanismos de protección, y que debe aplicarse de manera 
estricta e inmediata el marco jurídico, sin concesiones, con objeto de erradicar la violencia 
contra las mujeres e introducir sanciones disuasorias y graves para los autores de 
violencias contra la mujer; 

10. Acoge con satisfacción la continuación del esfuerzo de formación de oficiales de policía, 
personal médico, jueces y fiscales sobre la prevención de la violencia de género; señala 
una vez más, con el fin de complementar estos esfuerzos, la necesidad de un mecanismo 
para identificar y perseguir a los que no prestan asistencia ni protección a las víctimas; 

11. Acoge con satisfacción las iniciativas adoptadas por el Gobierno de Turquía para la 
reorganización del sistema de casas de acogida en concertación con todas las partes 
interesadas; 

12. Acoge con satisfacción el establecimiento de líneas telefónicas de ayuda y de centros para 
mujeres en los que las víctimas de violencia de género reciban tratamiento médico y 
psicológico mientras se llevan a cabo sus procesos judiciales con objeto de prevenir la 
victimización repetida; 

13. Pide al Gobierno turco que tipifique como delito el matrimonio forzado;

Educación

14. Subraya la importancia que reviste la educación en el empoderamiento de las mujeres y en 
la incorporación de la perspectiva de género en todos los niveles de enseñanza; 

15. Acoge con satisfacción el que haya ido en aumento la participación de las niñas en la 
enseñanza primaria y que casi haya desaparecido el desequilibrio de género en la 
enseñanza primaria; considera lamentable, sin embargo, que subsista el desequilibrio de 
género en la enseñanza secundaria e insta al Gobierno turco a que adopte todas las 
medidas necesarias para reducirlo; 

16. Toma nota de que el porcentaje que representa la enseñanza preescolar es aún muy bajo, e 
insta al Gobierno turco a que asigne recursos suficientes para reforzar los servicios 
asequibles de cuidado de niños para este grupo de edad; 

17. Acoge con satisfacción las campañas emprendidas por el Gobierno turco para erradicar el 
analfabetismo entre los tres millones de mujeres y pide al Gobierno turco que preste 
especial atención a la erradicación del analfabetismo en las zonas rurales; 

18. Acoge con satisfacción la iniciativa del Gobierno turco para penalizar el rechazo a la 
escolarización de los hijos; 

19. Acoge con satisfacción el establecimiento de la Comisión de Igualdad de Género en el 
seno del Ministerio de Educación y sus logros en la eliminación del lenguaje, las imágenes 
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y las expresiones de carácter sexista del material educativo; 

20. Pide a todos los centros de enseñanza superior que incluyan con carácter obligatorio 
cursos de igualdad de género en el programa de formación de los futuros docentes, y al 
Gobierno turco que incluya este tema en los programas de formación internos para 
docentes; 

Participación en el mercado de trabajo 

21. Toma nota de que, a pesar de que, de acuerdo con las cifras del Instituto de Estadística 
turco, la mano de obra femenina ha aumentado recientemente del 24 % al 30 %, este 
porcentaje es aún muy bajo, y pide al Gobierno turco que realice mayores esfuerzos para 
aumentar la participación de las mujeres en el mercado laboral; 

22. Insta a la aplicación de la Circular 2010/14 del Primer Ministro sobre el aumento del 
empleo de la mujer y la materialización de la igualdad de oportunidades; 

23. Pide al Gobierno turco que, con el fin de aumentar la participación de las mujeres en el 
mercado laboral, instaure un verdadero régimen de trabajo a tiempo parcial por el que 
pudiera optar el trabajador y sin imposición del empleador, no requiera la renuncia al 
derecho a la prima por antigüedad y a otros derechos sociales, y salvaguarde el principio 
de la igualdad de retribución para un mismo trabajo; 

24. Subraya la importancia de dar efectividad a la prohibición de la discriminación en el lugar 
de trabajo, en especial la discriminación de género; reitera su petición al Gobierno turco 
de que facilite datos concretos sobre la discriminación contra la mujer, incluido el acceso 
de las mujeres con velo al mercado de trabajo, con objeto de establecer si existe un riesgo 
de discriminación indirecta por razón de género; 

25. Insta al Gobierno turco a que asigne fondos para crear servicios de guardería asequibles y 
ampliamente accesibles, así como centros para personas de edad y para personas con 
discapacidad, con el fin de aumentar el empleo femenino; 

26. Observa la baja participación de la mujer en los sindicatos y, especialmente, en sus 
órganos de dirección, y subraya la importancia de hacer más accesibles las actividades 
sindicales con objeto de lograr una mayor participación femenina; 

27. Destaca el hecho de que las mujeres que trabajan en la economía sumergida son las más 
afectadas por este fenómeno y acoge con satisfacción la estrategia del Gobierno turco en 
materia de lucha contra la economía sumergida; 

Participación política 

28. Acoge con satisfacción el aumento del número de diputadas al Parlamento turco, que ha 
pasado de representar un porcentaje del 9,1 % en las elecciones de 2007 al 14,3 % tras las 
elecciones de 2011; señala, sin embargo, que este porcentaje sigue siendo bajo y pide una 
nueva ley electoral y de partidos políticos para poner en marcha un sistema obligatorio de 
cuotas para asegurar una representación equitativa de las mujeres en las listas electorales; 
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29. Alienta a todos los partidos políticos turcos a que adopten estrategias globales de igualdad 
de género y normas internas que garanticen la presencia de las mujeres en todos los 
niveles; 

30. Pone de manifiesto su preocupación por el bajísimo porcentaje de la participación política 
de las mujeres a escala local y pide a todos los partidos políticos que garanticen un cambio 
de situación en las elecciones locales de 2014; 

Una perspectiva para 2020 

31. Pide a Turquía, como país candidato, que se una a la realización de una de las prioridades 
que conforman el núcleo de Europa 2020, es decir, un crecimiento inclusivo que abarque 
una mayor participación de la mujer; 

32. Pide a la Comisión que conceda un papel importante a la cuestión de los derechos de las 
mujeres en las negociaciones con Turquía; subraya la importancia de la apertura del 
Capítulo 23 de las negociaciones de adhesión por lo que se refiere al poder judicial y a los 
derechos fundamentales en apoyo de las reformas de Turquía en materia de derechos 
humanos de las mujeres con arreglo a este capítulo; 

33. Subraya la importancia de reevaluar los valores rígidos con respecto al papel de las 
mujeres en la estructura social y subraya que, en última instancia, se requiere un cambio 
de mentalidad para adaptar el marco legislativo a la realidad; 

34. Sugiere que se emprenda un proyecto nacional que reúna a mujeres que sirvan como 
modelo a seguir y a jóvenes en un debate sobre el futuro de Turquía con objeto de que las 
mujeres de todas las edades y adscripciones políticas puedan trabajar juntas en una 
estrategia para transformar la estructura patriarcal de la sociedad; 

35. Reconoce que no se puede realizar un cambio de mentalidad sin la implicación de los 
hombres en el debate, por lo que pide una «alianza de géneros» como medio de lograr la 
igualdad entre hombres y mujeres; 

36. Señala que se debe prestar especial atención al empoderamiento de la mujer en las 
regiones menos desarrolladas de Turquía; acoge, por tanto, con satisfacción los proyectos 
del Gobierno turco como los centros sociales polivalentes (CATOM), pero subraya la 
necesidad de más iniciativas de este tipo; 

37. Subraya el papel crucial que desempeñan los medios de comunicación en la defensa de los 
derechos de las mujeres y promueve la inclusión de la igualdad de género en la formación 
interna de las organizaciones en el ámbito de los medios de comunicación; señala la 
importancia de presentar en los medios de comunicación una imagen de la mujer que evite 
los estereotipos de género; 

38. Destaca la importancia de la inclusión de una vertiente presupuestaria para las cuestiones 
de género, ya que ninguna de las reformas puede llevarse a cabo sin los fondos adecuados; 
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39. Pide a la Comisión que diseñe un mecanismo para el intercambio de buenas prácticas en 
materia de igualdad de género entre Turquía y los Estados miembros; 

40. Encarga a su Presidente que transmita la presente Resolución al Consejo, a la Comisión, al 
Secretario General del Consejo de Europa, a ONU Mujeres, al Director General de la 
Organización Internacional del Trabajo y al Gobierno y Parlamento de Turquía.
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EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

La ponente ha elaborado su informe sobre la base de la investigación documental y de 
entrevistas. 

La investigación documental que ha llevado a cabo ha consistido en analizar una amplia gama 
de datos y opiniones recabados de diversas fuentes gubernamentales y de la sociedad civil, así 
como de legislación en materia de derechos de las mujeres. 

Además del contacto regular que, debido a los años dedicados al movimiento de mujeres en 
Turquía, la ponente ya tiene con diversas partes interesadas, la ponente también ha llevado a 
cabo entrevistas con el objetivo específico de obtener contribuciones para el presente informe. 
Estas entrevistas incluyeron: 

– un intercambio de puntos de vista con Stefan Füle, Comisario de Ampliación y Política 
Europea de Vecindad, 

– dos visitas a Turquía para investigar la situación de los derechos de las mujeres: 

Durante su primera visita a Turquía en abril de 2011, la ponente pronunció un discurso de 
apertura en una convención internacional sobre la igualdad de género organizada por el 
PNUD y el Parlamento turco, y entrevistó a mujeres destacadas en la sociedad turca, entre 
ellas, Güldal Akşit, a la sazón Presidenta de la Comisión de Igualdad de Oportunidades del 
Parlamento turco; Nazik Işık, fundadora de la Asociación de Solidaridad de la Mujer; Aynur 
Bektaş, Presidenta del Consejo de Mujeres Empresarias de la Unión de Cámaras y Bolsas de 
Comercio de Turquía; Yazgülü Aldoğan, columnista; Sertab Erener, artista; Gülay Aslantepe, 
a la sazón Directora de la OIT – Turquía, y Yakın Ertürk, Relatora Especial de las Naciones 
Unidas sobre la Violencia contra la Mujer. La ponente también visitó las casas de acogida 
para mujeres en compañía de İlke Gökdemir, investigadora y voluntaria en dichas casas de 
acogida en Mor Çatı, y se entrevistó con mujeres que habían sido víctimas de violencia de 
género. También moderó un debate en una universidad con jóvenes de ambos sexos acerca de 
su futuro. 

Durante su segunda visita a Turquía en septiembre de 2011, la ponente se reunió con el 
Ministro de Asuntos Europeos, Egemen Bağıs; la Ministra de la Familia y Políticas Sociales, 
Fatma Şahin; el Ministro del Interior, İdris Naim Şahin; el Ministro de Justicia, Sadullah 
Ergin; el Ministro de Trabajo, Faruk Çelik; el Ministro de Hacienda, Mehmet Şimsek; el 
Ministro de Educación, Ömer Dinçer; la Presidenta de la Comisión de Igualdad de 
Oportunidades entre Hombres y Mujeres del Parlamento turco, Azize Sibel Gönül; el 
Presidente de la Comisión para la Integración en la Unión Europea del Parlamento turco, 
Mehmet Sayım Tekelioğlu; el Presidente de la Comisión de Asuntos Exteriores del 
Parlamento turco, Volkan Bozkır; el Copresidente de la Comisión Parlamentaria Mixta 
Turquía-UE, Afif Demirkıran; el Vicepresidente de la Comisión de Derechos Humanos del 
Parlamento turco, Mehmet Naci Bostancı; el líder del principal partido de oposición, el 
Partido Popular Republicano (CHP), Kemal Kılıçdaroğlu; representantes de la Confederación 
de Sindicatos de Turquía; el Jefe de la Delegación de la UE en Turquía, Embajador Marc 
Pierini; el Presidente de la Asociación Turca de Industrias y Empresas, Ümit Boyner, y 
representantes de un amplio abanico de organizaciones de mujeres que se reunieron en una 
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mesa redonda organizada en Estambul con el objetivo de contribuir al presente informe, 

– una audiencia pública en el Parlamento Europeo con la participación de Leyla Coşkun, a 
la sazón Directora General de la Condición Femenina; Nur Ger, Presidenta del Grupo de 
Trabajo para la Igualdad de Género de Trabajo de la Industria y la Asociación Turca de 
Industrias y Empresas; y Handan Çağlayan, especialista en derechos humanos. 

Legislación

El informe toma nota del hecho de que ya está en gran medida creado el marco legislativo en 
materia de derechos de las mujeres. El Gobierno ha promulgado leyes, estatutos, documentos 
de estrategia, planes de acción nacionales y protocolos sobre cuestiones tan importantes como 
la prevención de la violencia contra la mujer, la escolarización de las niñas y la erradicación 
del analfabetismo entre las mujeres, y el aumento de participación de las mujeres en el 
mercado laboral. Sin embargo, la transformación de esta legislación en la práctica no había 
alcanzado niveles satisfactorios hasta hace poco tiempo. Además, también se ha producido 
una falta de cooperación entre el Gobierno turco y la sociedad civil en el ámbito de los 
derechos de las mujeres, lo cual es especialmente lamentable, ya que la igualdad de género 
sólo puede lograrse con el esfuerzo coordinado de toda la sociedad. 

La ponente ha sido testigo de un cambio positivo en las tendencias anteriores, especialmente, 
la falta de aplicación de la legislación y la falta de cooperación. Cada uno de los ministerios 
competentes está ocupado en concretar los proyectos que dan aplicación práctica a la 
legislación en materia de mejora del nivel de vida de las mujeres. Más importante aún es el 
hecho de que estos ministerios están cooperando en el ámbito de la igualdad de género. En el 
centro de esta estructura de cooperación se encuentra el recién creado Ministerio de la Familia 
y Políticas Sociales. Al ser ahora un ministerio en la verdadera acepción de la palabra y con 
su propio presupuesto, el Ministerio de la Familia y Políticas Sociales ha comenzado de 
inmediato a establecer una cooperación estructural con otros ministerios. El ministerio 
también está organizando reuniones de la sociedad civil para decidir conjuntamente sobre 
temas tan importantes como la manera de reestructurar el sistema de casas de acogida para 
mujeres. 

Este cambio se encuentra todavía en una etapa preliminar, por lo que el informe, aunque 
reconoce el cambio positivo, es cuidadoso al no borrar antes de tiempo las deficiencias del 
pasado de Turquía. 

Por lo que se refiere a la obtención de estadísticas más completas, se ha avanzado en los 
últimos años, a pesar de que los datos específicos de género aún no se encuentran disponibles 
de forma coherente y en todos los ámbitos. 

La reforma constitucional más reciente asegura que la acción afirmativa no puede 
considerarse como una violación del principio de igualdad. Sin embargo, esta posibilidad 
tiene que ponerse en práctica mediante la implementación de legislación adicional. 

Violencia contra la mujer 

La violencia contra la mujer es uno de los problemas más urgentes de Turquía. Cada día 
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mueren asesinadas dos o tres mujeres a manos de sus maridos, novios, familias o excónyuges. 
La legislación vigente, la Ley nº 4320, tiene efectivamente algunas lagunas como, por 
ejemplo, la falta de un mecanismo que establezca el alejamiento inmediato del agresor del 
entorno de la mujer que ha sido objeto de violencia. Además, la policía, los fiscales y los 
jueces no siempre siguen la misma línea cuando se trata del ámbito de la ley, así como 
tampoco con relación a la pena que debe imponerse al autor de la violencia. Es de suma 
importancia que, además de modificar la ley, con miras a la aplicación de medidas inmediatas 
y eficaces en casos de violencia de género, se garantice una interpretación y aplicación 
uniformes de esta ley por parte de todas las autoridades que participan en su implementación. 

La ponente observa como aspecto más positivo el hecho de que existe una concienciación 
cada vez mayor en la sociedad turca con respecto a la violencia contra las mujeres. La 
cuestión se ha debatido diariamente en la prensa turca y en los programas de televisión, así 
como en varias ONG, hecho que actúa como un impulso adicional para las reformas del 
Gobierno en este ámbito. El Gobierno ya ha reconocido la existencia de un problema grave y 
no afirma que los casos de violencia de género son incidentes aislados. En un esfuerzo por 
erradicar la violencia contra la mujer, los respectivos ministerios están dispensando formación 
a la policía, jueces y fiscales, profesionales de la sanidad y representantes religiosos con 
respecto a su papel en la lucha contra la violencia de género. Tanto el Ministerio del Interior 
como el Ministerio de la Familia y Políticas Sociales están trabajando activamente en la 
reestructuración del sistema de casas de acogida para mujeres. Sin embargo, hay una 
necesidad apremiante de más centros de acogida. El Gobierno turco aún está lejos del objetivo 
que se fijó de construir una casa de acogida en todas las zonas con una población superior a 
los 50 000 habitantes. La realización de este objetivo debe ser una prioridad para el Gobierno. 
Las casas de acogida existentes deben ser mucho más seguras y contar con personal bien 
formado y bien remunerado, y deben dispensarse cursos de formación profesional de manera 
sistemática a las mujeres acogidas con objeto de ayudarles a trazarse una nueva vida, tanto 
para ellas mismas como para sus hijos, cuando salgan de las casas de acogida. 

Se han creado líneas telefónicas de ayuda para prestar asistencia a las víctimas de la violencia. 
Hay que dedicar suficientes recursos y llevar a cabo la reestructuración requerida para que 
también se atiendan inmediatamente las solicitudes presentadas a estas líneas de ayuda 
después del horario de actividad. 

La ponente pide al Gobierno turco que adopte una política de tolerancia cero con respecto a la 
violencia contra las mujeres. Esto significaría que la violencia contra las mujeres no quedaría 
impune, al aplicarse penas más severas a los reincidentes en delitos de violencia de género. 
Cuando se tenga conocimiento general de que se castiga sin excepción a aquellos que 
cometen delitos de género, la violencia contra las mujeres disminuirá de forma inevitable. 

Educación

Las campañas coherentes y continuas llevadas a cabo por el Gobierno turco y las ONG han 
permitido erradicar prácticamente los desequilibrios en la enseñanza primaria. Sin embargo, 
subsisten los desequilibrios en la enseñanza secundaria, por lo que la ponente subraya que es 
importante concentrar los esfuerzos en este aspecto. 

En cuanto al contenido de la enseñanza, la Comisión de Igualdad de Género, creada en el seno 
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del Ministerio de Educación, está haciendo un trabajo importante para identificar el lenguaje y 
las imágenes sexistas en los libros de texto y su sustitución por un contenido libre de 
estereotipos de género, enseñando a los niños la igualdad de género y el reparto de las 
responsabilidades familiares. 

Participación en el mercado de trabajo 

La tasa de empleo de las mujeres es de alrededor del 24 % desde hace unos años. Aunque, de 
acuerdo con los datos del Instituto Turco de Estadística, la tasa actual es cercana al 30 %, 
sigue siendo muy baja. Aunque este tema ha sido tratado en la Circular nº 2010/14 del Primer 
Ministro, aún no se ha implementado este documento para dar ejecución práctica a los 
principios que contiene. 

La ponente ha propuesto una serie de reformas con el fin de aumentar la participación de las 
mujeres en el mercado laboral. El establecimiento de un régimen de trabajo a tiempo parcial 
con un funcionamiento adecuado contribuiría enormemente a aumentar el empleo de las 
mujeres. En la actualidad, es el empleador quien decide quién va a trabajar a tiempo parcial, y 
se ignoran casi completamente los derechos de seguridad social de los trabajadores a tiempo 
parcial. 

La ponente lamenta que servicios que generalmente se consideran dentro del ámbito de 
responsabilidad del Estado social, tales como el cuidado de niños, personas de edad y 
personas con discapacidad, se consideran en Turquía como problemas que tienen que superar 
exclusivamente las mujeres. Este hecho contribuye a una baja tasa de empleo femenino. Por 
ello, el informe pide al Gobierno turco que asigne fondos suficientes para crear servicios de 
guardería con precios asequibles y que resulten accesibles. 

Participación política 

Después de la elecciones generales de 2011 el porcentaje de diputadas en el Parlamento turco 
ha aumentado del 9,1% al 14,3%. A pesar de que se trata de un paso en la dirección correcta, 
este porcentaje sigue siendo bajo. La ponente pide la redacción de una nueva ley electoral y 
de partidos políticos que establezca un sistema obligatorio de cuotas. 

La ponente observa que, a pesar de que las organizaciones de mujeres en los partidos políticos 
son extremadamente importantes para el éxito de sus partidos, esta circunstancia no se plasma 
en carreras políticas para estas mujeres. Por lo tanto, se considera necesario garantizar la 
presencia de las mujeres en todos los niveles de la gestión de los partidos políticos mediante 
normas internas de los mismos. 

Una perspectiva rumbo a 2020 para las mujeres en Turquía 

Europa está atravesando una transformación con el fin de volver a la senda del crecimiento 
anterior a la crisis y aumentar su potencial para superarlo (Europa 2020), ya que una de las 
prioridades centrales de Europa 2020 es el crecimiento inclusivo que implique una mayor 
participación de las mujeres, puesto que Europa necesitará a todas sus mujeres en 2020 para 
garantizar una economía europea competitiva. En este sentido, la ponente invita a Turquía, 
como país candidato, a unirse a la dimensión de género de Europa 2020, mediante el 
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compromiso de lograr la igualdad de género real, ya que Turquía también se enfrentará a retos 
similares en su esfuerzo continuo por conseguir un mayor crecimiento. 

Después de haber llevado a cabo una investigación en profundidad sobre la situación de las 
mujeres en Turquía y de haber entrevistado a varias personas de la esfera pública y de las 
ONG, la ponente ha constatado que la pretensión común manifestada en todas las 
informaciones recibidas es la necesidad de un cambio de mentalidad para transformar la 
estructura patriarcal de la sociedad en una estructura basada en la igualdad de género. Esto 
sería muy importante para poner fin a la violencia de género, aumentar la participación de las 
mujeres y otorgar empoderamiento a las mujeres en general. Por esta razón, la ponente hace 
una serie de sugerencias que permitirían ese cambio de mentalidad. 

La ponente destaca el papel indispensable que desempeñan los medios de comunicación para 
un cambio de mentalidad de estas características y propone iniciativas para que las adopten 
los medios de comunicación. Por otra parte, la ponente es de la opinión de que la mejor forma 
de lograr un cambio de este tipo es, en primer lugar, mediante la creación de un mecanismo 
que permita que las mujeres que constituyan modelos femeninos interactúen de manera activa 
con las jóvenes sobre el futuro de Turquía y sobre el lugar que deben ocupar las mujeres en 
ese futuro; y, en segundo lugar, mediante la participación de los hombres en el proceso de 
transformación de la mentalidad. Según la ponente, este segundo aspecto debe concretarse 
mediante una campaña para crear una «alianza de géneros», en referencia a la «alianza de 
civilizaciones», que fue una iniciativa copatrocinada por el Primer Ministro de Turquía, 
Recep Tayyip Erdoğan.


